
PROTGCOLIZACION No. 2014-17-01-21-P02873 

PEREZ BUSTAMANTE PONCE 

ABOGADOS 

Abogada Co 

María Laura Delgado Viteri E 

Notaria Vigésima Primera Del Cantón Quito A 

Ciudad E 

Señora Notarla: 

AJ amparo de lo dispuesto en el artículo 18 numeral 2 de la ley Notarial, solicito a usted se sirva 

protocolizar el documento adjunto, relativo al reconocimiento de firma y rúbrica que consta 

en la TRADUCCIÓN realizada por la Sra. MARÍA CECILIA MERA PONCE. 

Agradeceré otorgarme ocho copias certificadas de dicha protocolización. 

Muy atentamente 

po. mi Ti EE 

dubeale Oe => 
Juliette Andrea Torres Ramos 

Matricula No. 17-2013-904 

AV REPUBLICA DE EL SALVADOR 1082 Y NN.UU. P.O. BOX: 17-01-3188 - TELF(593 2)2254325 - FAX (593 2) 2258038 

E-MAIL. pbp2apbplaw com 

Quito, Ecuador 

  
 



  
  

NOTARIA 

VIGESIMA 

PRIMERA 

Abg. María Laura Delgado Viteri 

NOTARIA VIGESIMA PRIMERA DEL CANTÓN QUITO 

Quito - Ecuador 

DILIGENCIA NO. 2014-17-01-21-P02626 

ACTA NOTARIAL DE RECONOCIMIENTO DE FIRMAS 

MD. RAZÓN DE DILIGENCIA NOTARIAL DE RECONOCIMIENTO 
DE FIRMAS.- En la ciudad de Quito, Distrito Metropolitano, Capital de la 
República del Ecuador, hoy día, 8 DE AGOSTO DEL DOS MIL 

CATORCE, de conformidad con la facultad prevista en el numeral nueve del 
Artículo dieciocho de la Ley Notarial, ante mi ABG. MARÍA LAURA 
DELGADO VITERI, NOTARIA VIGÉSIMO PRIMERA DEL CANTÓN 
QUITO, comparece la Sra, MARÍA CECILIA MERA PONCE, casada, 

con C.C, No. 170498434-1, con el objeto de reconocer firma y rúbrica que 
consta en la TRADUCCIÓN, que antecede. Al efecto juramentada que fue el 
legal forma y previo el cumplimiento de las formalidades legales, manifiesta 
que la firma y rúbrica constantes en el presente documento son propias, la 

misma que usa en todos sus actos públicos y privados, y como tal la reconoce. 
Igualmente, la compareciente declara que los documentos que se adjuntan no 
son fraudulentos, y que los datos proporcionados son los correctos, eximiendo 
de responsabilidad a la Notaria si ellos fueran erróneos o falsos así como 
también se exime del uso doloso o fraudulento que se pueda hacer del presente 
reconocimiento. Leída que fue esta acta a la compareciente, se afirma y 
ratifica en ella, y firma en unidad de acto con la suscrita Notaria.- De todo lo 
cual doy fe.- 

MARÍA CECILIA MERA PONCE 
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ABG. MARÍA LAURA DELGADO VITERL, NOTARIA VIGÉSIMO 
PRIMERA DEL CANTÓN QUITO 

Dir.: Av. República del Salvador N35-146 entre Suecia y Portugal, Edificio Prisma Norte, Oficina 81, 

piso 8 

Teléfono: 2460702 — 2460672- 2460668 

Email: infofOnotaria21-uio.com 
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TRADUCCIÓN 

Secretario de Estado 

Estado de Nevada 

Apostilla 

(Convención de La Haya de 5 de octubre de 1961) 

1. País: Estados Unidos de América 

El presente documento público 

2, ha sido firmado por ROSS MILLER 

3. quien actúa en calidad de SECRETARIO DE ESTADO DE NEVADA 

4. y está revestido del sello/timbre del ESTADO DE NEVADA 

CERTIFICADO 

5. en Carson City, Nevada, Estados Unidos de América 

6. el día 30 de julio de 2014 

7. por Ross Miller, Secretario de Estado, Estado de Nevada, Estados Unidos de 

América 

8. bajo el número 2015/047/CR 

9. Sello / timbre: [sellado] 10. Firma: [firmado] 

El Gran Sello del Estado de Nevada Ross Miller, Secretario de Estado 

Esta Apostilla certifica únicamente la autenticidad de la firma, la calidad en que el 

signatario del documento haya actuado y, en su caso, la identidad del sello o timbre del 

que el documento público está revestido. 

Esta Apostilla no certifica el contenido del documento para el cual se expidió. 

No es válido el uso de esta Apostilla en los Estados Unidos de América, sus territorios O 

posesiones. 

[sello] Estado de Nevada, Oficina del Secretario de Estado 

Secretario de Estado 

Estado de Nevada 

CERTIFICADO DE DISOLUCIÓN 

Yo, ROSS MILLER, en calidad de Secretario del Estado de Nevada debidamente calificado 

y electo, por medio de este instrumento certifico que soy, de conformidad con las leyes del 

mencionado Estado, el custodio de los registros relativos al Título 7 de las leyes Revisadas 

de Nevada de compañías que se encuentren actualmente en existencia legal o que 

estuvieron en existencia legal por un período posterior a 1976, y que soy el funcionario 

competente para suscribir este certificado. 

Certifico, además, que KYMCO CONSULTANTS GROUP ELC, una compañía 

debidamente organizada y existente de conformidad con y en virtud de las leyes del 

Estado de Nevada, presentó el 18 de abril de 2013, ante la oficina del Secretario de Estado, 

un CERTIFICADO DE DISOLUCIÓN, que dicha acción ha sido confirmada en todos los 
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registros de dicha compañía, y que la compañía ha sido disuelta de conformidad con este 

instrumento. 

EN TESTIMONIO DE LO CUAL, he firmado y colocado en este instrumento el Gran Sello 

del Estado en mi oficina, el 30 de julio de 2014. 

[firmado] Ross Miller, Secretario de Estado 

Por: [firma ilegible] Funcionario de Certificación 

[sello] El Gran Sello del Estado de Nevada 

    
María Cecilia Mera 

Traductora 

C.1. 170498434-1 

 



  

Secretary of State 
State of Nevada    
  

  

OFFICE OF TI 
Apostille TSECRETARY OF | 

(Convention de La Haye du 5 octobre 1961) 

1. Country United States of America 

Pays ! País:   
  

This public document 

Le présent acte public / El presente documento público 
  

2. has been signed by ROSS MILLER 

a été signé par 

ha sido firmado po 
  

3. acting in the capacity of NEVADA SECRETARY OF STATE 

agissant en qualité de 

quien actúa en calidad de 
  

4. bears the seal/stamp of STATE OF NEVADA 

est revétu du sceau / timbre de 

y está revestido del sello / timbre de   
  

  

  

  

  

CERTIFIED 

Attesté / Certificado 

5. at Carson City, Nevada, U.S.A. 

a/en 

6. the THIRTIETH DAY OF JULY, 2014 

le / el día 

7. by Ross Miller, Secretary of State, State oí Nevada, U.S.A. 

par / por 

8. Number 2015/04 7/CR 

sous no 

bajo el número 
    10. Signature: 

Signature : / — 2 

Firma: . rf 

Ross Miller 
Secretary of State 

9. Seal/Stamp: 

Sceau / timbre : 

Sello / timbre: 

  

        
    This Apostille only certifies the authenticity of the signature and the capacity of the person who has signed the public document, and, where 
appropriate, the identity of the seal or stamp which the public document bears. 
This Apostille does not certify the content of the document for which it was issued, 
This Apostille is not valid for use anywhere within United States of America, its territories or possessions, 
  

Cette Apostille atteste uniquement la véracité de la signature, la qualité en laquelle le signataire de l'acte a agi et, le cas échéant, lidentité du 
sceau ou timbre dont cet acte public est revétu. 
Cette Apostille ne certifie pas le contenu de l'acte pour lequel elle a été émise. 
L'utilisation de cette Apostille n'est pas valable en / au Etats-Unis d'Amérique, ses territoires ou possessions, 
  

Esta Apostilla certifica únicamente la autenticidad de la firma, la calidad en que el signatario del documento haya actuado y, en su caso, la 
identidad del sello o timbre del que el documento público esté revestido. 
Esta Apostilla no certifica el contenido del documento para el cual se expidió. 
No es válido el uso de esta Apostilla en los Estados Unidos de América, sus territorios o posesiones.
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CERTIFICATE OF DISSOLUTION 

I, ROSS MILLER, the duly qualified and elected Nevada Secretary of State, do hereby certify that ] 
am, by the laws of said State, the custodian of the records relating to Title 7 of the Nevada Revised 

Statutes which are either presently in a status of good standing or were in good standing for a time 
period subsequent of 1976 and that I am the proper officer to execute this certificate. 

I further certify that KYMCO CONSULTANTS GROUP LLC, duly organized and existing 

under and by virtue of the laws of the State of Nevada, did, on the 18th day of April, 2013, file in 

the office of Secretary of State a CERTIFICATE OF DISSOLUTION, that said action has been 

endorsed on all records of the same, and that it is hereby dissolved. 

IN WITNESS WHEREOE, 1 have hereunto set my 

hand and affixed the Great Seal of State, at my 

office on July 30, 2014. 

A 

ROSS MILLER 
Secretary of State      

  

Certification Clerk        
    

  

 



  

  

Abg. María Laura Delgado Viteri 

RAZON: A petición del interesado protocolizo en SIETE (7) fojas la 

TRADUCCION, que antecede.- Quito, 8 de agosto del 2014.- 
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ABG. MARIA LAURA DELGADO VITERI 

NOTARIA VIGESIMA PRIMERA DEL CANTON QUITO 

Dir.: Av. República del Salvador N35-146 entre Suecia y Portugal, Edificio Prisma Norte, Oficina 
81, piso 8 

Teléfono: 2460702 — 2460672- 2460668 
Email: infoOnotaria21-uio.com 

 



  

Abg. María Laura Delgado Viteri 

Se protocolizó ante mí, en fe de ello confiero esta OCTAVA COPIA 

CERTIFICADA DE LA TRADUCCION REALIZADA POR LA SRA. 

  

NOTARIA 
VIGESIMA MARIA CECILIA MERA PONCE, sellada y firmada en Quito, 8 de 
PRIMERA 

agosto del 2014.- 

e 
ABGs MARIA LAURA DELGADO VITERI 

NOTARIA VIGESIMA PRIMERA DEL CANTON QUITO 

Dir.: Av. República del Salvador N35-146 entre Suecia y Portugal, Edificio Prisma Norte, Oficina 
81, piso 8 

Teléfono: 2460702 — 2460672- 2460668 
Email: infoOnotaria21-uio.com 

    

 



  

Abg. María Laura Delgado Viterl 

NOTARIA VIGESIMA PRIMERA DEL CANTON QUITO 

QUITO-ECUADOR 

  

NOTARIA Pm 
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CERTIFICACION DE AGENTE REGISTRADO Y 

REPRESENTANTE DE 

KYIVMCO CONSULTANTS GROUP LL.C. 

DI: 5 COPIAS 

QUITO, 29 DE OCTUBRE DEL 2014. 

Dir.: Av. República del Salvador N35-146 entre Suecia y Portugal, Edificio Prisma Norte, Oficina X yr 

81, piso 8 . a A 
Teléfono: 2460702 — 2460672- 2460668 A 

Email: infor0notaria2 I-uio.com    



  

PÉREZ : 
BUSTAMANTE 

8 PONCE 

Quito, 29 de octubre de 2014 

  

Señora Notario: 

Al amparo de lo dispuesto en el artículo 18, número 2 de la Ley Notarial, sírvase 

protocolizar los documentos que acompaño, relativos a la certificación de agente 

registrado y representante de KYMCO CONSULTANTS GROUP LLC. 

Se servirá conferirme cinco copias certificadas de la antedicha protocolización. 

Muy atentamente 

; a 

dietas 
Juliette Torres 

Mat. 17-2013-904 F.A. 

q de 

     
>. 
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Secretary of State 
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State of Nevada Pp 
/ / ES 

Apostille Y L Y 

(Convention de La Haye du 5 octobre 1961) OA Me _ 

1. Country United States oí America SAS 

Pays / País: , AA 

This public document Y 72 

Le présent acte public / El presente documento público a: o. 

2. has been signed by ROSS MILLER IA 

a été signé par Cu, y 

ha sido firmado po o 2) A? 

3. acting in the capacity ot NEVADA SECRETARY OF STATE OS 

agissant en qualité de 

quien actúa en calidad de 
  4. bears the seal/stamp of STATE OF NEVADA 

est revétu du sceau / timbre de 

y está revestido del sello / timbre de   
  

  

  

  

  

CERTIFIED 

Attesté / Certificado 

5. at Carson City, Nevada, U.S.A, 

álen 

6. the ElIGHTH DAY OF OCTOBER, 2014 

le / el día 

7. by Ross Miller, Secretary of State, State of Nevada, U.S.A. 

par / por 

8. Number 2013/054/HC 

sous no 

bajo el número 
    9. Seal/Stamp: 10. Signature: 

Sceau / timbre : Signature : , — Z 

Sello / timbre: Firma: e 

Ross Miller 
Secretary of State   

  

      
  

This Apostille onty certifles the authenticity of the signature and the capacity of the person who has signed the public document, and, where 
appropriate, the identity of the seal or stamp which the public document bears. 
This Apostille does not certify the content of the document for which it was issued, 
This Apostille is not valid for use anywhere within United States of America, its territories or possessions. 

Cette Apostille atteste uniquement la véracité de la signature, la qualité en laquelle le signataire de l'acte a agi el, le cas échéant, l'identité du 
sceau ou timbre dont cet acte public est revétu. 

Cette Apostille ne certifie pas le contenu de l'acte pour lequel elle a été émise. 
L'utilisation de cette Apostille n'est pas valable en / au Etats-Unis d'Amérique, ses territoires ou possessions, 

Esta Apostilla certifica Únicamente la autenticidad de la firma, la calidad en que el signatario del documento haya actuado y, en su caso, la 
identidad del sello o timbre del que el documento público esté revestido. 
Esta Apostilla no certifica el contenido del documento para el cual se expidió. 
No es válido el uso de esta Apostilla en los Estados Unidos de América, sus territorios o posesiones, 
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ROSS MILLER 
Secretary of State 
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SECRETARY OF STATE 

Certified Copy 
October 8, 2014 

Job Number: C20141008-1536 

Reference Number: 00004417249-61 

Expedite: 

Through Date: 

The undersigned filing officer hereby certifies that the attached copies are true and exact 

copies of all requested statements and related subsequent documentation filed with the 

Secretary of State”s Office, Commercial Recordings Division listed on the attached 

report. 

Document Number(s) Description 

Annual List 1 Pages/1 Copies 20130202171-39 

  

Number of Pages 

Respectfully, 

e AA 

ROSS MILLER 
Secretary of State 

Certified By: Heather Christensen 
Certificate Number: C20141008-1536 
You may verify this certificate 
online at http://www.nvsos.gov/ 

Coramercial Recording Division 

202 N. Carson Street 

Carson City, Nevada 89701-4069 
Telephone (775) 684-5708 

Fax (775) 684-7138



us Loa Boalo odncncor a ter q 

  

ANNUAL LIST OF MANAGERS OR MANAGING MEMBERS AND REGISTERED AGENT AND 

  

    

STATE BUSINESS LICENSE APPLICATION OF: Lo —Á NT Sy 
IKYMCO CONSULTANTS GROUP LLO Filed in the oflice of [Posimgrrí    

   

  

    NAME DF LIMIFED-LIABILITY COMPANY - 

* = “e” TE EOH THE FILING PERIOD OF 2012 TO 2913. DUE BY 7/31/2012 

a    File list with ins NEVADA SECRETARY OF STATE Ross Miller 
3% YOU MAY FILE THIS FORM ONLINE AY WwwW.Nvs05.g0v e Secretary of State Entity Number 

Tho entity'a duty appolidad egant lo Iha plaís ol NEVADA up vitan procoss can be sengaz Le? State of Nevada E0405572009 9     
  

Y F CORPORATE SERVICES (NEVADA) LIMITED 

5858 S PECOS AD STE 100 

LAS VEGAS NV B9120 

ASIOVE SPACE [S FOR OFFICE USE ONLY 

preto ens fla siompad copy. (f fling mat psnies by arder $ lona, Vo siamped copy will bo sent to regisiered agan)   

  

1 Pros fype uraca Pr pb 905, oler orbual foral ll Ab es I none, Managing Mentaro? ho LLC mus! alga 
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E Mako yobr check És th» Becrutzry ul Srta, 
€, Ordariay Copias Iiorquested =hoya, ena Eo stomped copy et be raluned al no gásional charge. To recaleo p eoblicd copy, enciose an edilora; 30,00 per ceticalion. 
Ace as 015200 por pogo de requirad for sxch edsilana) copy penaraled who crtorinp 2 1 maza Ea rompad oc caries copies, Ayproprials Inairuiona reus! pecampary 
pautada. 
2, Restorn bio enraplatad forma to: Sserstury e? Sivle, 202 Norih Comos Sims, Cayama Ciiy, Neyado 197014201, (725) ES4-B705, 

Foam mui o dio porserlos al hn Bervoluvy ol Sinto a or betora Ihejusl day o Ene troniá bn tii fotos, (Porímark tinta la nat accoplad es receipt dote) Panas 
lod e) tes, Enf 

ANNUAL LIST FILING FEE; 5125.00 LATE PENALTY: 575.00 SBUSINEAS LICENSE FEE: 5200.00 LATE PENALTY: 5100.00 

CHECK ONLY IF APPLIGABE AND ENTEH EXEMPTION CODE IN BOX BELOW 

O Pursuant to NAS, tds eniity Es exemnpl from ii business license fas, Exemplion Gods: 
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[Sello] Estado de Nevada, TRADUCCIÓN 

El Gran Sello del Estado de SECRETARIO DE ESTADO 
Nevada, Oficina del Estado de Nevada 

Secretario de Estado   APOSTILLA   

(Convención de La Haya de 5 de octubre de 1961) 

1. País: Estados Unidos de América 

El presente documento público 

2. ha sido firmado por ROSS MILLER 

quien actúa en calidad de SECRETARIO DE ESTADO DE NEVADA 

y está revestido del sello/timbre del ESTADO DE NEVADA 

CERTIFICADO 

en Carson City, Nevada, Estados Unidos de América 

el día 8 de octubre de 2014 

por Ross Miller, Secretario de Estado, Estado de Nevada, Estados Unidos de América 

bajo el número 2015/054/HC 

Sello/timbre: [sellado] El Gran Sello del Estado de Nevada 

10. Firma: [firma] Ross Miller, Secretario de Estado 

Bo
w 

00
 
SO
 

a 

Esta Apostilla certifica únicamente la autenticidad de la firma, la calidad en que el signatario del documento 

haya actuado y, en su caso, la identidad del sello o timbre del que el documento público esté revestido. Esta 

Apostilla no certifica el contenido del documento para el cuál se expidió. No es válido el uso de esta Apostilla 

en los Estados Unidos de América, sus territorios o posesiones. 

ROSS MILLER ESTADO DE NEVADA SCOTT W. ANDERSON 
El Gran Sello del Estado de Nevada Subsecretario de registros 

Secretario de Estado o. . 
Oficina del Secretario de Estado comerciales 

Copia Certificada 

8 de octubre de 2014 

Número de trámite: C20141008-1536 

Número de referencia: 00004417249-61 

Expedir: 

Fecha de validez: 

El suscrito funcionario a cargo del registro por el presente instrumento certifica que las copias 

adjuntas son copias fieles y exactas de todas las declaraciones solicitadas y de la correspondiente 

documentación subsiguiente presentada ante la Oficina del Secretario de Estado, Departamento 

de Registros Comerciales, enumeradas en el informe adjunto. 

Número de documento(s): Descripción: Número de páginas: 

20130202171-39 Lista Anual 1 página! 1 copia 

[Gran Sello del Estado de Nevada] Atentamente, 

Certificado por: Heather Christensen [firma] ROSS MILLER, Secretario de Estado 

Número de certificado: C20141008-1536 

Usted podrá verificar este certificado en línea en: 

http://www.nvsos.gov 

 



    

Departamento de Registros Comerciales 

202 N. Carson Street 

Carson City, Nevada 89701-4069 

Teléfono (775) 684-5708 

Fax (775) 684-7138 

  

  

  

to 

LISTA ANUAL DE GERENTES O MIEMBROS - | Presentado ante la Número de documentó.. > 

DIRECTIVOS Y AGENTE REGISTRADO Y SOLICITUD | oficina de [firma] 20130202171-39 SS 

PARA UNA LICENCIA COMERCIAL ESTATAL DE: Ross Miller, Fecha y hora de 

Secretario de Estado, | presentación 

Estado de Nevada 03/20/2013 8.20AM 
  

KYMCO CONSULTANTS GROUP LLC 
Número de entidad   [Nombre de la compañía de responsabilidad limitada] 
E0405572009-9     
  

PARA EL PERIODO DE PRESENTACIÓN 2012 a 2013. FECHA DE VENCIMIENTO 7/31/2012 

Registrar la lista ante el SECRETARIO DE ESTADO DE NEVADA. 

***Usted podrá registrar este formulario en línea en www.nvsos.gov*** 

El agente debidamente designado por la entidad en el Estado de Nevada al cual se puede notificar actos 

procesales es: 

M F CORPORATE SERVICES (NEVADA) LIMITED 

5858 S PECOS RD STE 100 

LAS VEGAS NV 89120 

Devolver una copia timbrada del expediente. (Si el registro no está acompañado por las instrucciones del 

pedido, la copia timbrada del expediente será enviada al agente registrado). 

IMPORTANTE: Leer las instrucciones antes de completar y enviar este formulario, 

1. Escriba en letra de imprenta o a máquina los nombres y direcciones, sea residencial o comercial, de 

todos los gerentes o miembros directivos. Un Gerente, o un Miembro Directivo si no hay, de la SRL 

deberá firmar el formulario. EL FORMULARIO SERÁ DEVUELTO SI NO TIENE FIRMA. USE TINTA 

NEGRA SOLAMENTE — NO SUBRAYAR. 

2. Si hay gerentes o miembros directivos adicionales, adjunte una lista de ellos a este formulario. 

3. La tasa de la Lista Anual es $125,00. La presentación tardía de este formulario podría incurrir en un 

recargo por mora de $75,00. Una lista anual recibida con una mora de más de 90 días será 

designado como una lista enmendada para el año anterior. 

4. La tasa de la licencia comercial estatal es $200,00. Efectivo 2/1/2010. Se debe agregar $100 en caso 

de no entregar el formulario hasta la fecha límite. 

5. Haga su cheque a nombre del Secretario de Estado. 

6. Pedido de copias: Si como arriba se solicite, una copia timbrada del originai será devuelta sin costo 

adicional. Para recibir una copia certificada, incluir $30 adicionales por cada certificación. Una tasa 

de $2 por página es necesaria por cada copia adicional generada con un pedido de 2 o más copias 

timbradas o certificadas. Su orden deberá estar acompañada por las instrucciones adecuadas. 

7. Enviar el formulario completo a: Secretario de Estado, 202 North Carson Street, Carson City, 

Nevada 89701-4201, (775) 684-5708. 

El formulario deberá estar en poder del Secretario de Estado en o antes del último día del mes en el 

que se lo debe presentar, 

(La fecha postal no es aceptada como la fecha de recepción). Los formularios recibidos después de 

la fecha de vencimiento serán devueltos para tasas y multas adicionales. La omisión de incluir la 

lista anual y tasas de licencias comerciales resultará en la negación del registro. 

A
 

 



  

TASA POR PRESENTACIÓN DE LISTA ANUAL: $125,00 

TASA POR LICENCIA COMERCIAL: $200,00 

RECARGO POR MORA: $75,00 

RECARGO POR MORA: $100,00 
  

Marque solo si se aplica: y entra código de exención en la casilla abajo 

Dsegún el NRS, esta entidad está exenta de la tasa para la licencia 

pp] comercial. Código de exención: 

Nota: Si se solicita una exención, una Declaración de Elegibilidad notariada 

deberá ser adjuntada. La omisión de adjuntar la Declaración de Elegibilidad 

resultará en rechazo que podría incurrir recargos por mora. 

NRS 76.020 Códigos de exención 

001-Entidad Gubernamental 

005-Empresa Cinematográfica 

006-NRS 680B.020 Cía. de seguros 

  
  

NOMBRE: 

FRANCISCO NICHOLAS COBO MARTINEZ 

  

DIRECCIÓN: 
WHYMPER 1105 Y DIEGO DE ALMAGRO 

El documento será rechazado si el título no está indicado, 

  

Pleerente Ll MIEMBRO DIRECTIVO 

CIUDAD: ESTADO: ZIP: 

QUITO 

        
El documento será rechazado si el título no está indicado. 

  

NOMBRE: O cerente Dl miemsro DIRECTIVO 

DIRECCIÓN: 
QUITO 

CIUDAD: ESTADO: zp: 
  

Declaro, a mi leal saber y entender bajo pena de perjurio, que la antedicha entidad ha cumplido con las 

disposiciones de las secciones 6 a 18 de AB 146 de la sesión de 2009 de la Legislatura de Nevada, y 

reconozco que, de conformidad con NRS 239.330, si se presenta ante la oficina del Secretario de Estado un 

instrumento a sabiendas de que es false o falsificado, será un delito categoría C. 

X [firma ilegible 

Firma del Gerente o Miembro Directivo Título: GERENTE Fecha: 03/11/2013 

Al Llao 
6 

Kate Rachel Lara Mullee 

Traductora 

C.!. 728104940 

 



  

  

NOTARIA 

VIGESIMA 

PRIMERA 

  

Abg. María Laura Delgado Viteri 

NOTARIA VIGESIMA PRIMERA DEL CANTÓN QUITO . 

Quito - Ecuador E 

DILIGENCIA NO. 2014-17-0121-P4746 

ACTA NOTARIAL DE RECONOCIMIENTO DE FIRMAS 

MD. RAZÓN DE DILIGENCIA NOTARIAL DE RECONOCIMIENTO 
DE FIRMAS.- En la ciudad de Quito, Distrito Metropolitano, Capital de la 

República del Ecuador, hoy día, VEINTE Y NUEVE DE OCTUBRE DEL 

DOS MIL CATORCE, de conformidad con la facultad prevista en el numeral 

nueve del Artículo dieciocho de la Ley Notarial, ante mi ABG. MARÍA 

LAURA DELGADO VITERL NOTARIA VIGÉSIMO PRIMERA DEL 
CANTÓN QUITO, comparece la señorita KATE RACHEL LARA 
MULLEEÉ, soltera, con C.I. No. 728104940, con el objeto de reconocer firma 

y rúbrica que consta en la TRADUCCIÓN, que antecede. Al efecto 

juramentada que fue el legal forma y previo el cumplimiento de las 

formalidades legales, manifiesta que la firma y rúbrica constantes en el 

presente documento son propias, la misma que usa en todos sus actos públicos 

y privados, y como tu: la reconoce. Igualmente, ¡1 compareciente declara que 

los documentos que se adjuntan no son fraudulentos, y que los datos 

proporcionados son los correctos, eximiendo de responsabilidad a la Notaria si 
ellos fueran erróneos o falsos así como también se exime del uso doloso o 

fraudulento que se pueda hacer del presente reconocimiento. Leida que fue 

esta acta a la compareciente, se afirma y ratifica en ella, y firma en unidad de 

acto con la suscrita Notaria.- De todo lo cual doy fe.- 

Fladd 

KATE RACHEL LARA MULLEE 

CL 2 BIO 4adO 

0
0
 

  

| 

ABG. MARÍA LAURA DELGADO VITERI, NOTARIA VIGÉSIMO 

PRIMERA DEL CANTON QUITO 

  

Dir.: Av. República del Salvador N35-146 entre Suecia y Portugal, Edificio Prisma Norte, Oficina 81, 

piso 8 

Teléfono: 2460702 — 2460672- 2460668 

Email: info notaria21-ulo.com 

  

 



  

  

MINISTERIO DE RELACIONES RP 
EXTERIORES, COMERCIO E [ES 

INTEGRACIÓN        NOMBRES: MULLEE KATE RACHEL LARA. 

  

  

  

    

   

LIC.CONDUCIR: 2% 
Nro. PASAPORTE: 728104940 ¡a 

MISION: EMBAJADA DE GRAN BRETANA E: o 
FUNCIÓN: HIJA DEL SR. PARICK MULLEE, EMBAJADO) . DÉ 

GRAN BRETAÑA EN ECUADOR. Ni O 
en Pa > É 

AA Do O 

TIPO DE + E bf, i fo e o Or F ANGRE  ( AS A o É / 

OS 2E 

Co Lo; E 

Ej 

El Ministerio de Relaciones Exteriores, Comercio e Integración 
solicita a todas las autoridades de la República, tanto públicas como 

privadas, brindar al titular de la presente credencial un trato 

preferencial y cortés así como respetar las inmunid-es y privilegios 
de qe goza acorde a su rango diplomático. 

El titular debe ser tratado con el debido respeto y las autoridades 

adoptarán las medidas adecuadas para impedir cualquier atentado 

en Su contra o contra su libertad o su dignidad. 

Si el titular de esta credencial es de 

nacionalidad extranjera, el presente documento 

de identidad REEMPLAZA al PASAPORTE y 
es válido para todo trámite. 

29419 Válido hasta el término de misión 

arts 
Director de Ceremonial y Protocolo 

DEROAT CA AR ONU OA pa PUT ADA 

de cc etuerao con da facuiac prosa en elnuneral E 

: 'adey Notarial, doy fe que leccoplas que en. E 

e ¿der som paalal e dot Lo umentos prese! 

cuz 2 9 DOT 2014 

  

taria Layer Delgado Vitel MMijorarta Jl Lor Aro 

o 

  

 



  

  

Abg. María Laura Delgado Viteri 

NOTARIA VIGESIMA PRIMERA DEL CANTON QUITO 

QUITO-ECUADOR 

  

NOTARIA RAZON: A petición de la Abg. Juliette Torres, protocolizó 
VIGESIMA ] 
PRIMERA en ONCE (11) fojas la CERTIFICACION DE AGENTE 

REGISTRADO Y REPRESENTANTE DE KYMCO Aa 

l AS 
CONSULTANTS GROUP LL.C., que antecede.- Quito, 29 LL 

de octubre del 2014.- 

Gl
 

Ñ ¡[Notaría 21 
| Abg.María Lavia Deigado viteri 

ABG. MARIA LAURA DELGADO VITERI 

NOTARIA VIGESIMA PRIMERA DEL CANTON QUITO 

  
NOTARIA VIGESIMA PRIMERA DEL CANTON QUITO 

Dir.: Av. República del Salvador N35-146 entre Suecia y Portugal, Edificio Prisma Norte, Oficina E h— 
81, piso 8 E 

Teléfono: 2460702 — 2460672- 2460668 
Email: info(Onotaria21-uio.com 

 



  

  
  

NOTARIA 
VIGESIMA 
PRIMERA 

Abg. María Laura Delgado Viteri 

NOTARIA VIGESIMA PRIMERA DEL CANTON QUITO 

QUITO-ECUADOR 

Se protocolizó ante mí, en fe de ello confiero esta QUINTA 

COPIA CERTIFICADA DE LA CERTIFICACION DE 

AGENTE REGISTRADO Y REPRESENTANTE DE 

KYMCO CONSULTANTS GROUP LL.C., sellada y 

firmada en Quito, 29 de octubre del 2014.- 

are 

¡Notaría 211 e T 
o Abg. aa Laa 

e “ABO “MARTA LAURA DELGADO VITER 

NOTARIA VIGESIMA PRIMERA DEL CANTON QUITO 

        
E NOTARIA 21 
9 MU TO. 

Dir.: Av. República del Salvador N35-146 entre Suecia y Portugal, Edificio Prisma Norte, Oficina 
81, piso 8 

Teléfono: 2460702 -- 2460672- 2460668 
Email: infoOnotaria21-uio.com 
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